1. Recepcioni i Letërsisë shqipe në Francë

	Informatat themelore për lëndën
	

	Njësia akademike: 
	Departament Gjuhë dhe Letërsi Frenge


	Titulli i lëndës:
	Recepcioni i Letërsisë shqipe në Francë

	Niveli:
	BA

	Statusi i lëndës:
	Zgjedhore

	Viti i studimeve:
	II

	Numri i orëve në javë:
	2+1

	Kreditë ECTS:
	4 ECTS

	Koha / Vendi:
	Salla 17

	Mësimdhënësi:
	Prof.Nerimane Kamberi

	Të dhënat kontaktuese: 
	+38344136526/ nerimane.kamberi@uni-pr.edu

	Përshkrimi i lëndës:
	Pritja/recepcioni i letërsisë shqipe në Francë si dhe lexuesi freng dhe letërsia shqipe/ si i kuptoj lexuesi freng shkrimtarët shqiptarë. Nga marrëdheniet shqiptare-frankofone dhe frankofone-shqiptare (hyrje në histori, studiuesit e huaj në Shqipëri, lidhjet në  mes intelektualëve shqiptarë dhe francez , ndikimet  politike, personalitet e njohura,...)  deri te prania e gjërë e sotme e shkrimtarëve shqiptarë në tregun e librave në France, kjo lëndë ndalet te etapat e ndryshme e kësaj njohje të popullit dhe kulturës shqiptare në Francë përmes letërsisë.

	Qëllimet e lëndës:
	Studentet në këtë lëndë do:
- të hynë në recepcionin e letërsiës shqipe në Francë;  
- të hynë në shijen e lexuesit freng për letërsinë shqipe; 
-  të shohin  evoluimin e këtij recepcioni nga zbulimi i Kadaresë e mëtej



	Rezultatet e pritshme të nxënies:
	Pas përfundimit të lëndës, studenti duhet të jetë në gjendje: 

	
	· t’i njohë teoritë e recepcionit ;

	
	· t’i kuptojë bazat e recepcionit të letërsisë shqipe nga  lexuesi freng;

	
	· ta njoh më mirë letërsinë shqipe dhe marrëdhëniet e saj me lexuesin e huaj

	Ngarkesa e studentit (duhet të jetë në përputhje me rezultatet e nxënies së studentit)

	Aktiviteti 
		Orë mësimore	Ditë/Javë
	Gjithsej

	Ligjeratat 
		2	15
	22,5

	Teori/Punë në laborator/Ushtrime
	1                                 15
	11.5

	Punë praktike
	
	

	Përgatitje për test intermediar
	
	

	Konsultime me mësimdhënësin
		10min	 15
	2.5

	Puna në terren
	
	

	Testi, punimi i seminarit
	2                                5
	10

	Detyrë shtëpie
		1                               10
	10

	Mësimi individual (në bibliotekë apo në shtëpi)
	8                               2
	16

	Përgatitja për provimin final 
	5                                  4
	20

	Koha e vlerësimit (testi, kuizi, provimi final)
	1                                 1
	1

	Projektet, prezantimet, etj.
	5                      1
	5

	Total
	
	98.5

	Metodat e mësimdhënies:  
	Ligjëratë, ushtrime, video, analiza kritikash, punë në grupe

	Metodat e vlerësimit:
	Vlerësimi i parë: 20% (test)
Vlerësimi i dytë: 20% (test)
Ese, seminare dhe angazhime të tjera: 30%
Provimi final: 40% (me shkrim dhe me gojë)
Total 100%

	Literatura primare: 
	Ismail Kadare, Dialog me Alen Boske, Onufri, 2002
Ornela Todoushi, La réception de la littérature albanaise en France: de la vulgate réductrice à la récepction créatrice (1970-2011
Nerimane Kamberi, Kritika franceze për Ismail Kadare, Prishtinë
Ag Apolloni, Paradigma e Proteut, OM, 2012

	Literatura shtesë:  
	Albanie Utopie, dir.Sonia Combe et Ivaylo Ditchev, ed.Autrement, Paris, 1996
Luan Rama, Shqipëria frankofone, Onufri, 2001
Shaban Sinani, Letësia në totalitarizëm, Sh.B.dhe studio letrare “Naimi’, 2011



	Hartimi i planit mësimor
	

	Java
	

	Java 1:
	Diskutim i lirë mbi Ismail Kadarenë/Kongollin et autorë të tjerë të letërsisë shqipe

	Java 2
	Aspekte teorike: teoritë e recepcionit/libri dhe lexuesi

	Java 3
	Tekste Ag.Apolloni (Kritika e huaj te Paradigma e Proteut)  e Ornela Todorushi (Politique de Kadaré: l’écrivain et sa reconnaissance européenne)

	Java 4
	Ndarja e temave të seminarëve 

	 Java 5
	Lidhjet shqiptaro-frenge

	Java 6
	Apollinaire dhe Faik Konica

	Java 7
	Lidhjet shqiptaro-frenge

	Java 8
	Vlerësimi i parë intermediar

	Java 9
	Kritikat mbi Gjeneralin e Ushtrisë së vdekur

	Java 10
	  Vepra të tjera të Kadaresë (Ura me tri harqe, Kush e solli Doruntinën, etj.) dhe recepcioni i tyre.
Vepër universale/ Vepër  kombëtare 

	Java 11
	Përbindëshi, Piramida, Pallati i endërrave: kritika franceze dhe roli i Kadaresë në denoncimin e diktaturës

	Java 12
	Vlerësim i dytë intermediar

	Java 13
	Autorë të tjerë shqiptarë dhe recepcioni i tyre

	Java 14
	Autorë të tjerë shqiptarë dhe recepcioni i tyre

	Java 15
	Kritikat anglo-saksone dhe gjermane për letërsinë shqipe

	

		Studenti dhe profesori duhet të respektojnë Rregulloren e mirësjelljes e miratuar nga Fakulteti i Filologjisë si dhe Statutin e Kodin e Etikës të Universitetit të Prishtinës.
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